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KOJUIOKAIIMHU B AJAITITUPOBAHHBIX U IEPEBEJEHHBIX TEKCTAX
NHPOPMAILIMOHHOI'O ’KAHPA CMU (HA IPUMEPE PYCCKOI'O,
TYPEILIKOI'O U AHT'JIMACKOI'O S13bIKOB)
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AuHoramms. B crathe paccMoTpeHa mpobiieMa H3y4deHHs HCIOJIb30BAHUS KOJUIOKAIIMIA
B IIEPEBEICHHBIX U aJaTHPOBAHHBIX TEKCTAX HOBOCTHOTO aHpa. s TOCTHKEH s 0oJiee YETKOro
NPEJICTABICHHS O POJIM KOJUIOKAIMI B KOHTEKCTE WH()OPMAIMOHHBIX >KaHPOB, MBI OOPATHIIHCH
K MaTepHaam, OIyOIIMKOBAaHHBIM B IIEPHOJL ¢ ssHBaps 1o Maii 2020 roja Ha aHTIIMHCKOM, PYCCKOM
U TYpPEIKOM si3bIKaX Ha O(HIMAIBHBIX HOBOCTHBIX caiTax. IIpu 3ToM HaMu ObLIM OTOOPaHBI
U POAHAIM3UPOBAHBI KaK MEPEBEICHHBIE CTAThH, TaK W TEKCTHI, SBJISIONIMECS WH()OPMAIIMOHHON
amanranued  uMckomoro  coobmieHus. OcobOoe  BHUMaHHWE  OBUIO  YACIEHO  BOMPOCY
(bpaseoa0ru3upoBaHms KOJUTOKAuii. B CBA3M ¢ Te€M, YTO 10 CHX MOP BEAYTCS CIOPHI OTHOCHTEIHHO
pasrpaHdyYeHHs repeBoja (KaKk pes3ylibTara JCHCTBHs IEPEBOIYMKA) W aIalTHPOBAHHOIO TEKCTA,
OTpeGOBAIOCH 3aTPOHYTH BOIPOC 00 ONpEIEICHUH aJallTAPOBAHHOIO M IEPEBEICHHOIO TEKCTOB.
JInst co3maHus IIEJIOCTHOW KapTHHBI HCCIACIOBAHHS TaKKe BKIIOYHIM OINMpPEICICHUE IPYTHX
TEPMHHOB W TMOHATHH, UCIOJB30BAHHBIX JJIsI 0003HAUCHHS JTUHTBHCTHYECKOTO SBJICHHUS B OJHOM
U3 TPEX SI3BIKOB MPUBEIEHHBIX TEKCTOB. L{e)ib TaHHOTO MCCIIENOBAHMS 3aK/II0YaeTCs B TONBITKE 1)
NpUBJIEYs BHUMAHHE K TPOOJIEMaM IEPEBENCHHBIX M aJallTHPOBAHHBIX TEKCTOB; 2) H3y4EHUS
BApPHAHTOB  YCIENIHOTO ¥ HEYCIEIIHOrO HCIIOJb30BAHUSA  KOJUIOKAWi; 3)  BBISBICHHS
HAJIMYHS/OTCYTCTBHS KaJbKMPOBAHMS B TIPOIECCE BHEAPEHUS KOJUTOKAIIHIA.

KaiueBble cjoBa: KOUIOKANWs, aJanTallds, aJalTHPOBAHHBIA TEKCT, MEPEBO,
KOJIIOKATop, (ppa3eosloru3supoBaHue, HICOMATHIHOCTb.
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COLLOCATIONS IN ADAPTED AND TRANSLATED TEXTS OF THE
MEDIA INFORMATION GENRE (RUSSIAN, TURKISH, AND ENGLISH
AS AN EXAMPLE)

E.R. Yilmaz

El-vira-hadieva@yandex.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article deals with the problem of using collocations in translated and adapted
texts of the news genre. To get a clearer idea of the role of collocations in the context of information
genres, we turned to the materials published from January to May 2020 in English, Russian
and Turkish on websites. At the same time, we selected and analyzed both translated articles
and texts that are information adaptations of the desired message. Due to the fact that there are still
disputes regarding the distinction between translation (as a result of the translator's actions)
and adapted text, it was necessary to raise the question of the definition of adapted and translated
texts. To create a complete picture, the research also included the definition of other terms
and concepts used to refer to a linguistic phenomenon in one of the three languages of the above
texts. The purpose of this study is to try to 1) draw attention to the problems of translated
and adapted texts; 2) study the options for successful and unsuccessful use of collocations; 3)
identify the presence/absence of calculus in the process of implementing collocations.

Keywords: collocation, adaption, adapted text, translation, collocator, phraseology,
ideomatics.

For citation: Yilmaz E.R. Collocations in adapted and translated texts of the media
information genre (Russian, Turkish, and Englishas an example). Kazan Linguistic Journal. 2020; 2
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[lepen ydeHbIMU, N3yHAIOIIUMHU (OPMUPOBAHUE TEKCTA B MPOIIECCE MEePEeBO/a,
BO3HUKAET PAJl aKTyaJlbHBIX M HEOJHO3HAUHBIX BOMPOCOB. Cpeau HUX MPOOJIEMBI
pa3rpaHUyYCHUs] TEPEBEACHHOTO W aJaNTUPOBAHHOIO TEKCTOB. CTOUT 3aMETHUTH,
YTO afanTanus Kak OJAWH W3 MHCTPYMEHTOB MEPEBOJIA B TOHW WM HHOM CTENECHU
MIPUCYTCTBYET BO BCEX MEPEBEACHHBIX TEKCTaX, HO HE BCE aJaNTUPOBAHHBIC TEKCThI
CIENyEeT pacCMaTpUBATh B Py NEPEBOJIOB, AK€ €CJIM OHM CIIYXKAT OCBEUICHUIO

€AMHOTO0 UHPOPMALIMOHHOTO COOOIICHHUS.
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OpHolt U3 0COOEHHOCTEH MEepeBEeEHHOr0 MaTepHalia SIBISETCS M3HAYallbHOE
ONPEAETICHNE TEKCTa Kak nepesoaa. [Ipu 3Tom genaercs ceblika Ha UCXOJHBIN TEKCT,
aBTOPA, YKa3bIBACTCS MEPEBOTUHK.

AnanTupoBaHHbIE TEKCTHl OTJIMYAIOTCS HAJIMYMEM OPUTHMHAIBHOIO aBTOpA,
BBIJICJICHHON MM aBTOHOMHOCTBIO M CPaBHUTEIBHO MajbiM OOBEMOM MPUBOJAUMON
U3 IPYrUX HUCTOYHUKOB HMH(Mopmainued. B aganTUpoBaHHBIX TEKCTaxX MPOIEHTHOE
COOTHOLICHHE BBOAUMOW HMH(POpPMAIMK MPEBBIIIAET OO0OBEM MEPEBEACHHOTO
MaTepuana.

JUis  Hac  MpeAacTaBisieTCs  MHTEPECHBIM — peaju3alus — KOJUIOKALMMA
B [I€PEBEJICHHBIX U aJalTHPOBAHHBIX TEKCTAaX B MEXbSI3bIKOBOM pa3pe3e Ha IPUMEPE
PYCCKOIO, aHIJIMICKOrO M TYpPEUKOro s3bIkoB. OcCOObI HMHTEpEC K H3YyUEHUIO
KOJUIOKAIIMil B CPAaBHUTEIBHOM aCIIEKTE BBI3BAaH TEM, YTO OHHU XOTh U MPUCYTCTBYIOT
BO BCEX f3bIKAX, HO OTJIMYAIOTCSI KOMIIOHEHTaMH, (POPMHUPYIOIIMM TOT WM WHOU
cmbica. Kommokanuu OTpa)kaloT CHEKTp TPAAUIMOHHOTO TOHMMAHHS CJIOBa
Y TIPEJICTABIIAIOT IJIaBHYI0 OCOOEHHOCTH fA3BIKA, BBICTYNAs YACThIO TPaJULMOHHON
HAIlMOHAJIBHOW  KYJBTYpbl, KOTOpas <«BJIETCA PpE3yJbTaTOM YEJIOBEUYECKOM
MYJIpPOCTH, TPOMIEIIIeH Yepe3 MHOTOBEKOBBIC HCHBITaHUs W mouckm» [9, C. 219]
(nmepeBoy Har — 1.D.).

Komnmokanuu B mo00M  si3bIKe, Kak  MpaBWiIO, pPaccCMaTpHUBAIOTCS
KaK UAMOMATHYECKUE BBIPAXKEHUS, MPUUYUHBI OOpPa30BaHUs KOTOPBIX HEBO3MOXHO
o0bsicauty [6, C. 121]. B pycckodl JHMHTBHUCTHUKE CYIIECTBYET HECKOJBKO
onpeneneHuii  kojuiokaluu.  CoriacHO — ONPENENEeHHIO,  MPEIJIOKEHHOMY
A.H. bapanoBeim u  J[.O.  [{oOpOBOJILCKMM:  <«3TO  CJIa0OUIUOMATUYHBIE
(Gpa3eosoru3Mpl MPEUMYIIECTBEHHO CO CTPYKTYPOW CIOBOCOYETaHUS, B KOTOPBIX
CEMAHTUYECKHU TJIaBHbIA KOMITIOHEHT (0a3a) ynoTpeOyieH B CBOEM IPSIMOM 3HAUYECHUH,
a COYETaeMOCTh CO BCIIOMOTaTeJIbHbIM KOMIIOHEHTOM (KOJIJIOKATOPOM) MOKET OBITh
3aJJaHa B TEPMUHAX CEMAHTHYECKOTO KJlacca, HO BBIOOp KOHKPETHOTO CJIOBa
npenonpeneneH ysycom» [2, C. 201]. B paborax O.C. AXxMaHOBOM MOJ1 KOJUTOKAIuen
MOHMMAETCS JIEKCHKO-(ppazeosiornueckas OOYCIOBICHHOCTh COYETaeMOCTH CJIOB

Bpeun [10, C. 199]. Mbl npuaepxKuBaeMcsi OIpPEICICHUS, MNPEAIOKEHHOTO
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E.I'. BopucoBoii, coriacHO KOTOpOW, KOJUIOKAIUs MpeAcCTaBisieT coOOM coueTaHHs
CJIOB, «B KOTOPBIX OJWH KOMIIOHEHT (OMOPHBIA, WJIW OCHOBHOW, HECBOOOHBIN)
OTIPE/ICTISICTCS. CMBICIIOM COOOIIIEHHUs, €ro TeMOil U (ppazeosorn3upyeTr CoYeTaHHe,
a Ipyrod KOMIOHEHT (CBOOOJHBIN) XapaKTepu3yeT OINOPHOE CIOBO U SIBISETCA
CEMaHTHYECKH KITI0YeBBIM ciioBom» [11, C. 77].

B Typeukoil JMHIBUCTMKE BONPOCHI KOJUIOKAIMM CTald  HM3y4yaThCA
OTHOCUTEIbHO HenaBHO. CyIIECTBYET psii TEPMUHOB, 0003HAUAIOMIUX ATOT THII
ycTONYMBBIX cioBocouyeTanuil. CornacHo uccnenoBanusim M.O. Onai, cymniecTByer
5 pazubix TepmuHOB (birliktelik, esdizimlilik, esdizim, es dizimlilik, es dizimli
sozciikler), o0o3HauaromMX KoJUlOKaluio. Takoe MHOrooOpasus TEPMHUHOB
OOBsSICHSIETCSI T€M, 4YTO «JaHHas O0JacTh HUCCIEIOBAaHUM B  TYpEUKOU
JMHTBUCTUYECKOM HAayKe HAXOJUTCS HAa CTaJUU CBOErO CTAHOBJICHUS; CIIOMKUBILIAACS
SI3IKOBAs TPAJIUIIMS, COTJIACHO KOTOPON TEPMUHOJIOTHYECKUI anmnapaT MOTMOJHIETCS
MPEXKIE BCEro CJIOBAMH TYPEIKOIO MPOUCXOXKICHHUS; HCIOJb30BAHHE aBTOPAMHU
pa3HBIX S3BIKOBBIX €IMHUI[ JJISI TEPEeBOJa TEPMHUHOB (MPEUMYIIECTBEHHO
AHTJIMHACKUX ) U3 UHOS3BIYHOM HAYYHOU JINTEPaTyphl Ha Typerkuii si3eik» [7, C. 198].

Kommokamust cocTouT ©3 CBOOOJHOTO W HECBOOOJHOTO (KJIFOYEBOIO)
KOMIIOHEHTa. 3HA4Y€HUE TIEePBOrO IMOJHOCTHIO COXPAHSAETCS, €ro IMOJIOKEHHE
HE3aBHCUMOE; 3HAYEHHUE BTOPOTO OMNpPEIEiseTcs TpaaulMeld, 4acTO B MEPEHOCHOM
CMBICJIE, OHO 3aBUCHMO OT NIEPBOr0 KOMIIOHEHTA.

CornacHO MHEHHMIO psa YYEHBIX, KOJUJIOKAIMS MOXET OBITh Kak
(bpazeonoru3upoBaHHOM, Tak U cBOOOAHOM. [Ipu sTOM KOMITIOKAalMS HE HICHTUYHA
(dpazeonoruzmy. Komnokaruu ¢gopmupyercs myTeM NEePEOCMBICICHUS OTIAEIbHBIX
KOMIOHEHTOB coueTanus. Komokamusi coxpaHsieT JEKCHMUEeCKOE 3HAYEHHE OJHOTO
U3 €€ KOMIIOHEHTOB, MPU HTOM CaMO CJIOBOCOYETaHMs ycToiunBoe. OOpa3HOCTH
KJIFOYEBOTO KOMIIOHEHTa OCJa0eBaeT, 4TO CKa3bIBACTCS M HA DMOIMOHAILHOMN
Harpy3ke camoro cioBocouetanusi. CorimacHo MHeHuro M.B. Bnapaikoi,
«KOJUIOKAIIMY 3aHUMAIOT MPOMEKYTOYHOE MOJIOKEHHE B CUCTEME SI3bIKA, OKA3bIBASICh

Ha rpaHuile Mexay (paszeosnorueit u snexcukosioruei» [3, C. 20]. CyiiecTBEeHHbBIM

Ka3aHCKUI NMHIBUCTUYECKMI KypHan, 2020, Tom 3, Ne 2



22
OTJIMYMEM KOJIJIOKAIUN SBISIETCS TO, YTO B CPaBHEHHH C (HPa3eoJOTHIECKUMHU
eAMHUIIAMU, B HUX HE HAOII0aeTCsl B3AMMOBIIUSIHIE KOMIIOHCHTOB.

Yacto KOJUIOKAallMKM, TakKe KakKk W HUJIUOMBI, CIYyXaT IS 3aMEHBI
TaOynpoBaHHbBIX ciOB. [IpuBenemM mpumep U3 TEKCTa COOOIICHHUS O KOPOHOBHUPYCE,
OIMyOJIMKOBAHHOM Ha AHTJIMICKOM, TYpPEUKOM M PYCCKOM SI3bIKax, B3sITOTO HaMu
U3 HOBOCTHBIX CalTOB, CCHUIAIONIUXCS HA €IUHBINA UCTOYHUK.

Spain has suffered its deadliest day so far in the fight against coronavirus with
950 people passing away in the last 24 hours [15].

Ispanya'da, yeni tip corona viriis (Covid-19) salgimindan dolay1 hayatini
kaybedenlerin sayisi son 24 saatte 950 artarak 10 bin 3'e yiikselirken vaka sayisi 110
bini asti [19].

B HUcnanuu 3a cymxku om nocneocmeuil 3apaxceHus KOpOHABUPYCHOU
unghexyueu COVID-19 ckonuanuce 950 uenosek, obwee uucio scepms oocmuzio 10
003 [21].

B TekcTe Ha aHIMICKOM sI3bIKE YIOTpeOJieHa HauoMa «passing awayy (idiom
to die [20]). B pycckos3bIUHOM BEpCHUU YIIOTPEOJICH IIIarojil «CKOHYATHCA», KOTOPBI
corsfacHO OXeroBy, SIBISIETCS BBICOKOIIAPHBIM BAapUAaHTOM CJIOBa «ymepeTb» [12].
Texcr Ha TypeukoMm si3blke AepKUTCA Ha KoJutokaruu «hayati kaybetmek», rme
MOCTOSIHHOE cocTaBsitoniee — riaron  «kaybetmek». CoriacHo cOBpeMEHHBIM
JMHTBUCTUYECKUM DJICKTPOHHBIM CIIOBApsM, Y 3TOTO CJIOBAa B CMBICIIOBOW HAarpysKe
ObLI0 3HAUCHHE «yMepeTh»: «yitirmek, yenik diismek yenilmek, mecaz anlamda 6ltim
dolayisiyla ayrilmak» [17]. M3HauanbHO BbIpakeHHsI «passing away» u «hayati
kaybetmek» O6buH 3B eMHU3MamMu, HO TENEPh NMEPBOE BhIPAXKEHUE — UIMOMA, a BTOPOE
— KOJUIOKAIIHS.

«BocTouHBIC KYNBTYpPBH, B OTIWYHE OT 3aMagHbIX, JIEMOHCTPHPYIOT
VHHKanbHOe MupoBocrpusitue» [5, C. 76] (mepeBox Ham — I.D.), kortopoe
BBISIBIIICTCS MPU CPABHEHUU KOMIIOHEHTOB SI3BIKOBOTO Tporiecca. B agantupoBaHHBIX
TekcTax uHpopmarmonHoro xapakrepa «Coronavirus: Trump extends US guidelines

beyond Easter» [14] u «Koronaviriis — Trump: Olii sayisim1 100 binin altinda
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tutmamiz basar1 olur» [13] MOHO BBISIBUTH UHTEPECHOE siBJIcHHUE. B maHHOM ciiydae
UMOMa BBICTYIAET 3JIEMEHTOM 00Jjiee KPYMHON KOJUTOKAIUH.

«The highest point of the death rate is likely to hit in two weeksy Mr Trump
said [14].

ABD Baskani Donald Trump, iilkede koronaviriis nedeniyle can kayiplarinin
iki hafta icinde zirveye c¢ikabilecegini belirterek «Olii sayisini 100  binle
smrlayabilirsek iyi bir is yapmis olacagizy dedi [13].

TexcT Ha TypemKOM SI3BIKE SIBISICTCSI MMPOW3BOIHBIM, OPUTHHAIOM BBHICTYITA€T
Marepual Ha aHrIMickoM s3bike. Mamoma hit the high point (xkynpmuHaims)
B KOHTEKCTE TIPEIJIOKCHHUS SBJISICTCS DJIEMEHTOM KOJUIOKAIlUH, TJE BTOPOM
KOMMOHEHT (rate is to hit) siBnsieTcst mepeMeHHbIM. B TeKcTe Ha TYpEIKOM SI3bIKE
MCIIOJIb30BaHa KoJUToKaIms: «zirveye ¢ikamaky, B KOTOpOM NEPBBIM 2JIEMEHT «ZIrVe)
(BbICHIasl TOYKA, KyJIbMHUHAIIMS) TTOCTOSIHHASI COCTaBIIsAIONIast, a raaroi «gikamaky —
nepemMeHHasi coctapisitomiasi. llenocTHoe 3HaueHUEe B 00OHMX MpUMEpax COXPaHEHO
U SBIIACTCSA  AQHAJIOTHYHBIM  BBIPAXEHUIO B  OPHTHHAIBLHOM  Tekcte. llenpb
BBICKa3bIBaHUs COOOIIMUTE 0 TuKe cMepTHOCTH (beginning of the peak of death).

B cratee «Covid-19: 5 Mayis itibariyla koronaviriis vaka sayisi» [18],
MEePEeBEICHHON ISl PYyCCKOS3BIYHOTO TMOpTajia Mo 3aroyioBkoM «Uucio moruOmmmx
oT kopoHaBupyca B Typuuu npessicuio 4000 uyemoBex» [22] Takke MOXKHO
OOHApY>XUTh  CJENYIOUIME TMPUMEPhl  KOJUIOKAMK  (BBIIETUM  MOCTOSTHHBIN
KoMIOHeHT): salgina maruz kaldi (0s11 moaBepkeH snumemun); Yol acan (craBmmii
npuunHoi); Ssosyal mesafeyi korumak (aepxaTh CONMAJBHYH JIHCTAHIMIO).
Kak BuHO ®W3 clemyronmx MpUMEpOB, MEPEeBOJ] KOJUIOKAIMA HCXOIHOTO TEKCTa
PaBHO3HAYHBIMH TI0O CTPYKType U COJACPKAHUIO KOJUIOKAIMSIMHA HE BCeraa
MIPEICTABIISIETCS] BOBMOXKHBIM. JTO OOBSICHSIETCS PA3HOCTHIO TPAIULIUNA U KYJIbTYPHO-
ATHUYCCKUX 0COOCHHOCTEH MUPOBO33PEHHUS MEKIYy HOCUTEISIMU S3BIKOB.

B anrnos3eiuHON Bepcuu caiita Euronews omyGnukoBano crtaths «Covid-19:
What are the consequences for small and medium enterprises across Europe?» [24],
KOTOpasi B PYCCKOSI3BIYHOW BEpCUU TMepeBefieHa Kak «Kopouasupycuwiii kpusuc:

gpems 3amanyms nosaca» [23]. Takyio ¢opMmy mepeBoja 3arojoBKa HA3bIBAIOT
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3aMeHON Ha3BaHuA. HecooTBeTcTBHE TMEPEBEACHHOIO 3aroJioBKa HCXOJHOMY
oOBsicHsieTCsT paaoM  (pakTopoB. Bo-mepBeiX, 3TO BbIpaxaeTcss creuuduxon
WIJIOKYTHBHOTO TTOTEHIIMAA 3ar0JIoBKa B paMKaxX MH()pOPMAIIMOHHBIX KaHPOB. B HeM
COCpelloTOueHa BCS  IparMaTtuyeckass yCTaHOBKA  COOOHIEHHsS.  3arojioBOK,
Kak OCHOBHasl ~ COJEp)KaTelbHass  9acTh,  SIBISIETCS ~ TNEPBOM  CTYNEHBIO
B KOMMYHHKAaTHBHOM TIpPOIlECCE MEXKAY aapecaToM W aapecaHToM. VIMeHHO
Omarofaps eMmy TMOTCHIMANbHBIA UWTaTeNlb pEHIaeT BOIPOC JajbHEHIIero
yIIyOJIeHHs B 3aJaHHYI0 TeMy. Bo-BTOpBIX, TiepeBoj JIIOOOTO TeKCTa 0O0YCIIOBJICH
OTpeCNEHHBIMA TEXHUYECKUMH TMpHEMaMH, CIOCOOHBIMH HapyIIUTh (OpMaIbHOE
COOTBETCTBHUE MEPEBEACHHOTO TeKcTa opuruHaiy. [Ipu stom obecrieunBaeTcst Ooee
BBICOKMI ypOBEHb HSKBHMBAJIEHTHOCTU COACPKAHHUIO, KOTOpPOE IpeTepreBact
M3MEHEHHUs W3-3a KyJIbTYPHOW ajanTanud. B-TpeTbHX, 3arojoBOK KakK JJIEMEHT,
HECYIIMA MOTEHIMAIBHYIO pEeKJIaMy, HAMpaBJICHHYIO Ha MPUBJICUCHHUE YUTATEIs,
JOJDKEH COOTBETCTBOBATH PSAY SA3BIKOBBIX, KYJIbTYPHO-3THHYECKHX TpeOOBaHUI.
B nanHOM criydae, aHIJIOA3BIYHBIM TEKCT OPUEHTUPOBAH HAa EBPOINEHCKYIO
ayIMTOPUIO W 3aTparuBacT BOIMPOCHL, AaKTyaJdbHbIE HKMEHHO JUIsl JIaHHOTO
MOTEHIMAIBHOIO a/pecaTa; PyCCKOS3BIYHBIA TEKCT k€ 00pamiaeTcss K poOCCUHUCKOU
ayUTOpUM, AaKIEHTUPYs BHUMaHHE Ha MpoOJieMe C MO3UIUU OTEYECTBEHHOI'O
yutarens. s opraHumsanuy 3arojloBKa B TEPEBEIEHHOM TEKCTE HCIIOJIb30BaHA
UAMOMA «3aTSHYTh TOsICay.

B Tekcre Ha aHITIMICKOM SI3BIKE €CTh Pl KOJUIOKALKM, KOTOPBhIE HE BKIIOUCHBI
B TeKcT nepeBoga. Hampumep, «day-to-day joby, «start implementing the schemey,
«further down the road». Takke BCTpeyarOTCs KOJIJIOKAIMH, IIEPEBEICHHBIC
JOCJIOBHO, 3aMEHEHHBIE CBOOOJHBIMM CIIOBOCOYETAHUSMU U  IE€PEBEACHHBIC
ycroruuBeiMu ¢pasamu: «could crash down» (rpo3ut pa3zopenme), «coming
out of awar» (mepexxuTh BOWHY), «stormy times» (HempocTeie BpemeHa), «froze
production» (ocTaHoBHJI NMPOU3BOJACTBO), «get pay» (omnaunBath), «to take paid
holidays» (B3siTb ormiaunBaembIii OTIYCK), «temp WOrker» (HaeMHbIe paOOTHHKH),

«financial lifeline» (puHaHCcOBast MoaACPKKA).
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3necb yMECTHO OOpaTUTCS K ONpPENENCHUI0 KOJJIOKAMM HEKOTOPbIMU
MPEJCTABUTENSIMA  KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKH, «KOJUJIOKAlMSI — HTO COBMECTHOE
HCIIOJIb30BAaHUE JBYX HWJIM OOJiee CIOB B TEKCTE€ HAa HEOOJBIIOM PACCTOSIHUM JAPYT
oT npyra. Kak mpaBwmiio, ux pazjaenser He Oosee 4eThIpéx cioB» [8, C. 32]. Tax,
B cirydae ¢ mpumepamu «to take paid holidays» (B3sth omutaumBaeMmblii OTHYCK),
«to get any payment» (moJsiy4aTh Kakue-Iu00 BBIIJIATHI) B 000MX TEKCTaX MEXIY
KOMITOHEHTaMHU KOJUTOKAllUU TMPHUCYTCTBYIOT OIpPEACIAIONINE CI0Ba, HE BXOJSIINE
B COCTaB U3Y4Ya€MbIX HAMU THUIIA CIIOBOCOYECTAHUM.

JIoBOJIbHO YacToe oOpallleHne K MPUMEHEHHUIO KOJUTOKAUU OOBIACHSIETCS TEM,
YTO MIEPEBOJ] U aJanTallyds COUeTaHUN C MOCTOSTHHBIMU U TIEPEMEHHBIMU 3JIEMEHTaMU
JTa€T aBTOPY/COABTOPY TEKCTa HEKOTOPYIO CBOOOAY BhIOOpa BhIpaxkeHusi. CMbICIOBAs
ruokocTh, (QopMmupyromiasics Ha (oOHE TEPEeMEHHOTO DJIEMEHTa, YBEJIMYMBACT
BapUaIliyU UCIIOIb30BaHUS.

Takum oOpa3om, Ha OCHOBE MPOCIAHHBIX HMCCIEIOBAHUNM, MOXHO MPUNUTU
K CJICIYIOIIUM BbIBOJaM. Bo-TEepBBIX, KOJJIOKAIMM BCEX TPEX S3bIKOB OTINYAIOTCS
KOMIIOHEHTAaMU M 4YacTO HEe TNOJJJIAITCA MpsAMoMy TmiepeBoay. Ecmu npyrue
(dbpa3zeonoruyeckue eAMHMUIBI B MEXbBSI3bIKOBOM Cpelie MOXHO COOTHOCHUTH
M0 CMBICIIOBOM HAarpy3ke, TO B CJyd4ae C KOJUIOKAIUSIMA CMBICIOBOM MEPEBOJ
He Bcerga cpalateiBaeT. llepemaya WHTOHAIMOHHOM UM CMBICIOBOM HArpy3Kd
yCyryomnsercs HEOOXOTUMOCTBIO BOCCO3/IaHWS KApTUHBI BUIEHUS MPEACTABUTEIS
KyJbTYphl ~ NEPEBOJMMOIrO  f3bIKA: €CJAM B  paMKax TYPEUKOro  sI3bIKa
B MH(POPMAIMOHHBIX TEKCTaX YMECTHO BBIPAKATh DKCIPECCHIO0 Yepe3 KOJIIOKAIUIO
U apyrue ¢Gpa3eooTMuecKue €AUHUIBI, TO TEKCThl HAa PYCCKOM M aHTJIMHCKOM
SI3bIKaX HE OCTABJISIIOT TaKyl BO3MOXHOCTh. BO-BTOpBIX, B LENsAX MPEAOTBpAIlCHUS
UCIIOJIb30BaHUsI TPyOOl KaJbKH, aBTOPHI QJaNTAIlMOHHOTO TEKCTa OOpalarTcs
K CBOOOHBIM (opMaM U HauOosiee OJU3KUM 10 3HAYCHUIO KOJIJIOKAIIMSM,
B MIEPEBEJICHHBIX TEKCTaX B OOJBIIMHCTBE HAOIIOAACTCS HCIIOJIB30BAHUE MPSIMBIX
BBIpaKeHHU. B-TpeThux, Hambosiee dveTkass paboTa IO TMEPEeBOJAY W aJaNTaliH

npoJaciaHa B IMPHUBCACHHBIX HUTATaXx W BLICKA3bIBAHUSAX. Taxxe ocoboe BHHUMaHUE
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IMPUBJICKJIO TO, YTO JJICMCHTAMHM KOJUIOKAOMHW B HCKOTOPBIX ClIydaaX MOTI'YT

BBICTYIIATh HC TOJIBKO CJIOBA, HO U CJIOBOCOYCTAHUA.
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